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ESTE MANUAL FAZ PARTE DO PRODUTO. LEIA ATENTAMENTE PARA UTILIZAR
E MANTER O EQUIPAMENTO CORRECTAMENTE.
É IMPORTANTE QUE O GUARDE PARA FUTURA RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS E REFERÊNCIA.

AVISO

A instalação deste equipamento deve ser efetuado pelo departamento de assistência técnica.
A tomada de entrade deve estar situada em posição acessível.
DESLIGUE sempre a fonte de alimentação do aparelho ANTES de qualquer serviço de limpeza ou
manutenção.
Qualquer mudança necessária na instalação eléctrica para ligar apropriadamente a máquina, deve ser

O uso da máquina de gelo que não seja produzir gelo, com água potável, é considerado inapropriado.

seja anulada.

e monitorização.

Esta máquina não se destina a ser usado ao ar livre nem exposta à chuva.
Ligue o equipamento a rede de água potável.
A máquina deve ser ligada usando o cabo de alimentação fornecido com o equipamento. A ligação

É OBRIGATÓRIO LIGAR O EQUIPAMENTO À TERRA.
Para evitar eventuais descargas em pessoas ou danos no equipamento, a máquina deve ser
ligada à terra nos termos das regulamentações locais e/ou nacionais aplicáveis.
O FABRICANTE ESTÁ ISENTO DE RESPONSABILIDADE EM CASO DE DANOS RESULTANTES DA FALTA
DE LIGAÇÃO À TERRA.

A �m de assegurar o bom funcionamento e e�ciência deste equipamento, é de suma importância 
seguir as recomendações do fabricante, ESPECIALMENTE AS RELACIONADAS COM AS OPERAÇÕES DE 
LIMPEZA E MANUTENÇÃO, que devem ser realizadas por pessoal quali�cado.

ALERTA:
Não tente efectuar reparações. A intervenção de pessoal não quali�cado, além de ser perigosa, 
pode resultar em problemas graves na máquina. Em caso de danos, contacte o seu distribuidor. 
Recomendamos que utilize sempre peças de substituição originais.
Realizar todas as descargas e recuperação de materiais ou resíduos de acordo com as 
regulamentações nacionais vigentes.
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RECEPÇÃO DA MÁQUINA

Veri�que o exterior da embalagem. Em caso de danos, faça a correspondente reclamação ao 
transportador.
Para con�rmar a existência de danos, DESEMBALE a máquina na presença do transportador e indique 
qualquer dano no equipamento no documento de recepção, ou em um instrumento separado. A partir 
de 1 de maio de 1998, nós cumprimos com os regulamentos europeus sobre a gestão de embalagem e 
resíduos de embalagem, inserindo o "Ponto Verde" em todas os suas embalagens.

Indique sempre o número e o modelo da máquina. Este número é impresso em quatro locais:

1. EMBALAGEM
No exterior, contém uma etiqueta com o número de fabrico (1).

2. EXTERIOR DO EQUIPAMENTO
Na parte de trás do equipamento, aparece uma etiqueta com 
as mesmas características que a anterior (1).

3. PLACA DE IDENTIFICAÇÃO
Na parte de trás da máquina.

Veri�que que no interior da máquina o kit de instalação está 
completo e compreende:
- Raspador de gelo, 3/4 tubulação de gás, �ltros e manual.
- Mangueira de drenagem de 22 mm nos modelos 45 e 85 e 
em máquinas arrefecidas a água
- Em alguns modelos, estão incluídos calços.
- Garantia e número de série.

ATENÇÃO:  TODOS OS ELEMENTOS DA EMBALAGEM (sacos de plástico, caixas de cartão e paletes
de madeira) DEVEM SER MANTIDOS FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS, POIS SÃO UMA
POTENCIAL FONTE DE RISCO.

INSTALAÇÃO 

ESTA MÁQUINA DE GELO NÃO FOI PROJETADA PARA FUNCIONAR AO AR LIVRE 

Uma instalação incorreta do aparelho pode causar danos a pessoas, animais ou outros materiais,
não sendo o fabricante responsável por esses danos.

ATENÇÃO:
As máquinas são projetadas para operar numa temperatura ambiente entre 5º C (41 º F) e 43 º C (109,40 º F), 
com temperatura de entrada de água entre 5º C (41 º F) e 35 º C (95 º f).
O motor de redução é excessivamente forçado se operado abaixo das  temperaturas mínimas. Acima da 
temperatura máxima, a vida útil do compressor é encurtada e a produção é substancialmente menor.
Não coloque nada sobre a máquina ou de frente para a grelha frontal.

(1)
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devido à sua colocação irá receber ar quente de outro dispositivo, recomendamos, no caso de não ser 
possível alterar a localização da máquina, PARA INSTALAR UM CONDENSADOR DE ÁGUA.
É IMPORTANTE QUE A TUBAGEM DE ÁGUA NÃO PASSE JUNTO OU PERTO DE FONTES 
DE CALOR PARA NÃO PERDER PRODUÇÃO DE GELO.

Bib

>10 cm
>4''

Bib

>10 cm
>4''

Ficha

Base da Ficha

Aberturas Ventilação

Tubo de admissão de água

Mangueira de descarga

EM MÁQUINAS MODULARES

Ficha
Base da Ficha

Tubo de admissão de água

Saída de descarga condensador

Silo drenagem
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A qualidade da água tem grande in�uência na aparência,
dureza e sabor do gelo, bem como nas máquinas condensadas
por água na vida útil do condensador.

INSTALE O FILTRO DE PARTICULAS DE 10 µ
INCLUIDO NO KIT

A drenagem deve estar colocada abaixo do nível da máquina, a 150 mm (5.91 inches) minimum.
É conveniente que o tubo de esgoto esteja a 30 mm (1.18 in)  do diâmetro interior e com um desnível 
mínimo de 3 cm (1.18 in) por metro (ver �gura).

CORRECTO INCORRECTO

INCORRECTO

Descendente Ascendente

1. ÁGUA E DRENAGEM

2. LIGAÇÕES À REDE DE ÁGUA

3. LIGAÇÕES À DRENAGEM

Use um tubo �exivel (1.3 m de comprimento) com as duas 
juntas de �ltro fornecidas com a máquina. Desaconselhamos
o uso de torneira de saída dupla, pois uma falha pode fechar e
deixar a máquina sem fornecimento de água. Isto pode 
resultar num dano sem que este exista propriamente.
A pressão deve ser estabilizada entre 0.7 e 6 bar (10 / 85 psi).
Se a pressão passar esses valores, é necessário instalar um 
dispositivo para corrigir.
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4. LIGAÇÃO ELÉTRICA

É OBRIGATÓRIO LIGAR O EQUIPAMENTO À TERRA.
Para evitar eventuais descargas em pessoas ou danos no equipamento, a máquina deve ser
ligada à terra nos termos das regulamentações locais e/ou nacionais aplicáveis.
O FABRICANTE ESTÁ ISENTO DE RESPONSABILIDADE EM CASO DE DANOS
RESULTANTES DA FALTA DE LIGAÇÃO À TERRA.

A máquina é fornecida com um cabo de 1.5 m de comprimento. No caso do cabo estar dani�cado, deve ser 
substituido por um cabo de montagem especial a ser fornecdio pelo fabricante ou pelo serviço pós-venda.
Essa substituição deve ser realizada por um serviço técnico quali�cado.
A máquina deve ser colocada de forma a que permita um espaço mínimo entre as traseiras e a parede para
permitir um acesso fácil e sem risco para o cabo da �cha.
Salvaguarde a base da �cha.
É conveniente instalar interuptores e fusíveis adequados.
A linha até à �cha deve ter uma secção mínima de 2,5 mm2.

5. INSTALAÇÃO DE EQUIPAMENTOS MODULARES SOBRE DEPÓSITOS OU SILOS

Os equipamentos modulares devem ser instalados sobre 
depósitos ou silos, seguindo as instruções contidas 
neste manual.

Deve veri�car-se a resistência e a estabilidade da 
montagem do recipiente-máquina(s), bem como os 
elementos de �xação.

6. MONTAGEM DO CONE DE DISPERSÃO
(MODELOS MODULARES)

 

Este dispositivo distribui o gelo nos silos, e evita a 
compressão de gelo por baixo do tubo de saída. 

Mudando de posição, o gelo pode ser direcionado
para qualquer direção. 

A voltagem e a tensão são indicadas na placa de identificação e nas especificações técnicas
deste manual. A variação da tensão acima dos 10% indicada na placa de identificação pode 
resultar em danos ou evitar o arranque da máquina.
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7. NÍVEL ÁGUA

ARRANQUE

1. Veri�cação prévia

a) A máquina está nivelada?
b) Voltagem e frequência são as mesmas que as indicadas na placa?
c) As descargas estão ligadas e operacionais?
d) ** Se o ar está condensado: A circulação do ar e a sua temperatura são adequadas?

e) ** A pressão da água é adequada?

NOTA: no caso da pressão de entrada de água ser  maior  que 6  bar  (85 psi ) ,  instalar  um 
redutor  de pressão.  A PRESSÃO DA LIGAÇÃO DA TORNEIRA NUNCA 
DEVE SER REDUZIDA.

REGULAÇÃO DA VÁLVULA DE FLUTUADOR

FLUTUAR

SONDA

SOBREENCHIMENTO SEGURO Gire para cima para aumentar o nível e para baixo para diminuí-lo.
(Agarre sempre pelo braço metálico, NUNCA PELO FLUTUADOR)

DIVISÃO ÁGUA

MAXIMO  43ºC / 109,40ºF  35ºC / 95ºF
MINIMO  5ºC /  41ºF 5ºC / 41ºF

MINIMO  0,7 Bar (10 psi)  
MAXIMO  6 B ar (85 psi)

A função do nível água é manter o fluxo necessário no evaporador e usando o micro dispositivo magnético 
incorporado, pare o funcionamento da máquina até que a água alcance novamente o recipiente.
Os modelos 400, 500 e 1100 têm o pressostato a substituir o micro magnético O nível ideal está localizado 
na horizontal indicada na figura,  a sua regulação é feito seguindo as indicações  que aparecem abaixo.
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2. Arranque

Assim que as instruções de instalação forem seguidas (ventilação, condições do local, temperaturas, 
qualidade da água, etc.), proceda do seguinte modo: 

1. no caso dos módulos modulares, retire a tampa para aceder ao kit de instalação (�ltros, mangueiras de
ligação, cones de dispersão, etc.).
2. no caso de modelos compactos, abra a porta de depósitos para aceder ao kit de instalação.
3. abra a entrada de água. Veri�car a existência de fugas.
4. Ligue a máquina à rede elétrica.
5. veri�que se não há vibrações ou fricções nos elementos.
6. após os 10 minutos do temporizador instalados no painel eletrico, a máquina começará a operação.
7. no caso de modelos modulares (principalmente em equipamentos trifásicos) tendo a tampa removida, 
ver�que se o motor está girando na direção certa.
8. Veri�que que, após 15 minutos, o gelo no tubo de espiração está a 20 mm do compressor.

ATENÇÃO:
INSTRUIR O UTILIZADOR SOBRE A MANUTENÇÃO, INFORMANDO QUE A OPERAÇÃO DE
MANUTENÇÃO E LIMPEZA, BEM COMO DANOS DEVIDO À FALTA DE TAIS OPERAÇÕES: NÃO 
ESTÃO INCLUÍDOS NA GARANTIA.

O técnico instalador deve faturar custos de viagem, horas e materiais utilizados nessas operações.

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO E LIMPEZA 

ATENÇÃO:          Danos resultantes da falta de operações de manutenção e limpeza: não são incluídos 
na garantia.
Se uma boa manutenção for realizada, a máquina vai estar livre de danos e a produzir um gelo de 
boa qualidade.
Os intervalos de manutenção e limpeza dependerão das condições do local e da qualidade da água.

ATENÇÃO:           Pelo menos, uma revisão e limpeza devem ser realizadas a cada seis meses. 
Em ambientes empoeirados, pode ser necessário limpar o condensador mensalmente.

PROCEDIMENTOS DE MANUTENÇÃO E LIMPEZA: 

** ATENÇÃO:  Para todas as operações de manutenção e limpeza: Desligie a máquina da alimentação. 
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1. Condensador de água

1. Desligue a máquina.
2. Desligue a entrada de água ou feche a torneira.
3. Desligue a entrada e a saída de água do condensador.
4. Prepare uma solução em 50% de ácido fosfórico e água destilada ou desmineralizada.
5. Faça a solução circular através do condensador. (A solução é mais efetiva se quente – 
entre 35 º C [95 º F] e 40 º C [104 º F]).

NÃO USE ÁCIDO CLORÍDRICO.

2. Condensador de air

1. Desligue a máquina.
2. Desligue a entrada de água ou feche a torneira.
3. Limpe a área de entrada de ar com a ajuda de um aspirador com uma escova, uma escova não
metálica ou com ar de baixa pressão.

3. Limpando o reservatório (Modelos compactos).

1. Desligue a máquina, feche a água e esvazie o reservatório de cubos de gelo.
2. Utilize um pano de cozinha e uma lixívia com detergente.

4. Limpeza exterior

Utilize o mesmo procedimento que aquele indicado para o reservatório.

5. Limpeza dos filtros de admissão

6. Controle de vazamento de água

Ao trabalhar na máquina, veri�que sempre as conexões de água, o estado das bracadeiras e mangueiras com
a �nalidade de evitar vazamentos e evitar danos ou inundações.

 

São facilmente obstruídos durante os primeiros dias da operação, PRINCIPALMENTE COM TUBAGENS NOVAS.
Afrouxe a mangueira e limpe-a a água.
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PAINEL DE CONTROLE

1. MODELO 45-CD50

Luz verde:  Indica que a máquina está ligada. Pode ser parada por termostáto do reservatório.
Botão preto:             Coloca a máquina em funcionamento. Também volta a ligar a máquina quando foi
parada por algum elemento de segurança.
Botão encarnado: Para a máquina completamente.

Luz verde 

Botão preto
Botão encarnado

2. MODELO 85-CD90

Botão verde:  Coloca a máquina em funcionamento. Indicado pela luz acesa. 
Luz encarnada:  Indica que a máquina está parada por algum elemento de segurança.
Luz laranja:  Indica quando o reservatório do gelo está cheio.

Luz laranja

Luz encarnada
Botão verde
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ESQUEMAS ELÉTRICO

45-CD50
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(1)    SÓ MÁQUINAS CONDENSADAS POR AR
(2)    SÓ MÁQUINAS CONDENSADAS POR ÁGUA
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85-CD90

-Motoredutor térmico
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